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MINUTES
of the meeting of 6 December 2010, from 16.15 to 17.15

Brussels

The meeting opened at 16.15 on Monday, 6 December 2010. It was chaired by with Vice-
Chairman Saïd el-Khadraoui until 16.45 and subsequently by Mario Scurria until 17.15.

1. Adoption of draft agenda (PE 451.222)
The draft agenda was adopted. Point 3 (Adoption of the Chairman's report on the delegation 
visit to Lebanon, 31 October-5 November 2010) was postponed since Chairman Mário David 
could not attend the meeting.

2. Chairman’s announcements
 Mário David as the Chair of the Delegation has received an invitation to attend the 

interparliamentary meeting of the Israel Delegation with the Knesset on 8 December.
 On 9 December, 9.00-10.00, DMAS is associated to an exchange of views organised by 

the AFET Committee with the Ambassador-designate to Lebanon, Mrs Angelina 
Eichhorst. The series of meetings with new EU Ambassadors is a first in its kind. 
Parliament has very much insisted in being involved in the establishment of the External 
Action Service, also to demonstrate its increased role under the Lisbon Treaty. 

4.  An advanced ENP status for Jordan - Exchange of views with Domenico Gigliotti, 
DG Relex, European Commission
Domenico Gigliotti, Jordan desk from DG RELEX briefed the members on the main features 
of the advanced status granted to Jordan under the European Neighbourhood Policy. He 
recalled the history of Jordan's interest in an upgraded ENP relation and underlined Jordan's 
commitments under the political section of the Action Plan.He stated that Jordan is the first 
ENP country where technical negotiations have already been completed (while they are still 
ongoing with Morocco even if the Moroccan advanced status was granted earlier).
He emphasised the enhanced political dialogue under the new arrangements which foresee 
Jordan's participation in Council Working Groups and EU-Jordan summits both on an ad-hoc 
basis, and cooperation in multilateral bodies. Overall, granting the advanced status for Jordan 
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recognises the progress made by the country over time. While Mr Gigliotti could not give, at 
this stage, figures on financial cooperation with Jordan beyond the expiring Financial 
Perspectives, he stated that the EU intends to help Jordan addressing the challenges enshrined 
in the new Action Plan.
Asked by Saïd el-Khadraoui to elaborate on Jordan's political commitments, Mr Gigliotti
mentioned the establishment of an independent electoral committee, independent bodies like 
an Institute for Human Rights, adequate funding for the Ombudsman, promoting the 
involvement of civil society, adequate access to resources for decentralised bodies (law on 
decentralisation), and ensuring independence of the media. He added that the past election 
saw the number of seats for women in Parliament double, plus on women winning an extra 
seat out of the set quota.

5. Legislative elections in Jordan - Exchange of views with the Jordanian Ambassador-
designate to the EU, H.E. Dr Montaser Oklah Al Zou'bi
The Chair recalled that it is a natural interest of the EP to follow closely electoral processes in 
neighbouring countries, and in countries with which the EU has closer relations in particular. 
He added that the European Parliament puts a great emphasis on elections and on the 
promotion of parliamentary democracy.
The Ambassador described the advanced ENP status as a "golden occasion" for Jordan to 
develop its relations with the EU.
On the recent legislative elections, which he called "free and fair", he highlighted the 
government's satisfaction with the 53% voter turnout despite the boycott of the Islamic Action 
Front (IAF - the main opposition party). He insisted on the far-reaching renewal of the 
Jordanian Parliament with 70 new-comers out of 120 MPs elected. He also admitted some 
"irrational behaviour" of those who lost the elections. However, he pointed to the positive 
feedback given by observers, including by the Belgian Ambassador who took part in a tour 
which the Jordanian government organised on Election Day for EU Member States 
Ambassadors. He attributed the IAF boycott to the party's dissatisfaction with the temporary 
electoral law framework.
Asked by Mario Scurria on the timing of a new electoral law the Ambassador announced that 
the new Parliament would amend the law within the coming months.
Asked by Miguel Portas why he started his intervention by insisting that elections were free 
and fair, the Ambassador replied that this label was given by NGOs and the international 
community and expressed his proudness over that. Mr Portas further wondered whether there 
is a significant opposition and what the share of Palestinian MPs is. The Ambassador
informed the Members that 17 MPs from opposition parties were elected, but that no figures 
existed on MPs of Palestinian origin since all Jordanian citizens are eligible without 
discrimination.
Asked by Raimón Obiols whether he expected a hardening opposition further to criticism and 
boycott of the election by the Islamic Action Front, the Ambassador reassured the Members 
saying that IAF practices peaceful opposition and that he doesn't expect any negative impact 
on Jordan's stability nor security.

6. Preliminary exchange of views on the legislative elections in Egypt
The Chair invited the Members to comment on the very recent legislative elections in Egypt. 
A first round took place on 28 November, the second on 5 December. He announced that the 
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Egyptian Ambassador who was invited to this meeting was not available today, as the official 
results had not been published yet.
He stressed that the elections were overshadowed by widespread irregularities, violence and 
fraud. The ruling National Democratic Party finds itself with an unprecedented majority. 
Already in the first round last week it secured 217 out of 508 seats.
In sign of protest, candidates of the Muslim Brotherhood and the Wafd Party withdrew from 
the second round of the elections. Preliminary results indicate that the Muslim Brotherhood 
which held 88 seats in the outgoing parliament could get one single candidate through. The 
opposition as a whole seems reduced to14 seats out of 508.
The US administration raised serious questions about the fairness of the legislative elections, 
saying it was disappointed by widespread reports of irregularities that cast doubt on the 
credibility of the poll. Egypt in turn rejected any criticism which it sees as interference in 
internal affairs. The Chair recalled that on the same grounds Egypt refuses the presence of 
international observers to its elections
The Chair said that on the EU side only President Buzek issued a statement after the first 
election round in which he stated: "A democratic Egypt is in the interests first and foremost of 
its citizens. For the EU a democratic Egypt is as important as a stable Egypt". He also 
deplored violence and reminded the respect of the freedom of press.
Raimón Obiols joined by Mario Scurria in the Chair expressed the Mashreq Delegation's full 
support for President Buzek's statement which they described as very balanced and positive. 
Mr Obiols insisted that next year's presidential elections will be crucial and that the EU 
should not let Egypt go down a path similar to what could be observed during the legislative 
elections.

7. Any other business
No.

8.  Date and place of the next meeting
Brussels, 26 January, 10.15-11.15

The meeting closed at 17.15.
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